T Mass Intentions T
Sunday, March 23
8:30 PM tMarie Camille Taurone
8:30 AM tDe Mattei & TFerrari Families TAudrey Cancilla
tSerafin & tLigaya Bautista by Children
10:00 AM tMagdalena Gomez
11:30 AM tDolores Spada tOnofre B. Albayalde
1:00 PM tGiovanni Carnere by Mr. & Mrs. Ventiamiglia
tGiuseppe Andreni and tBetty De La Maggiora
6:00 PM tMaria Guadalupe Diaz Martinez, Death Anniver.
Monday, March 24
7:30 AM tAll Souls
Tuesday, March 25
7:30 AM tJoseph & tMary Terrano
Wednesday, March 26
7:30 AM tFrank Sunseri tGeorge & tAgustina Parker
6:30 PM Eva Deen
Thursday, March 27
7:30 AM *Paul & Cecilia Hoang, 31% Wedding Anniversary
tPasquale J. Spada and tDuane Gould
Friday, Mar. 28
7:30 AM All Souls
6:30 PM All Souls
Saturday, March 29
7:30 AM tRaul Guererro, Sr., tJosephine Barreras
tJosephine & tBen Laviano
Sunday, March 30 Second Sunday of Easter
5:00 PM tDolores Spada
*The Tarkuls Family Well Being, Pherothung
Maria Voc, Maria Mailan and All Souls
8:30 AM tDolores Spada by Carmen Bondi
tEza Gomes by Rose Santonocito
10:00 AM tFidel Torrez y tJosefina Buenrostro
11:30 AM tSpeciale & tBarsuglia Families
1:00 PM tNicola D’Anna
6:00 PM People of the Parish

Easter Sunday, Resurrection of the Lord

tJoe Arlotta

tLourdes Jose

Lectors/Lectores/Lettori and Communion Ministers
Sunday/Domingo/Domenica, March 30, 2008
5:00 PM (C) TBA (IL) TBA (2L) TBA (M) TBA
8:30 AM (C) Frank (1L) Emma (2L) Carl (M) Josie
10:00 AM (C) Ezequiel Casas (IL) Ana Frias
(2L) Maria Carlos
(M) Lupe Sanchez (M) Gloria Flores
11:30 AM (C) Martha (IL) Tommy (2L) Gloria
(M) Don
1:00 PM (C) Luccio Caporicci (I1L) Maria Caruso
(2L) Marisa Scotuzzi (M) Armando Bottelli
6:00 PM (C) Socorro Luna (I1L) Guadalupe Plascensia
(2L) Juanita Rios
(M) Lupita & Salvador Hernandez

/ FrRoOM THE PASTOR’S DESK

Dear Parishioners, ,

| am very pleased to present you our weekly bulletin in its |
new format that was produced by our church staff for this |
Easter Sunday. Every Sunday our bulletin brings to you our |
messages and activities. We hope you like it and you may |
send us your input! i

I am with you in this community of faith of Holy Cross for ;
half year and | feel privileged to be able to bring you the :
“Word of God” and to enjoy your participation in our parish :
activities and celebrations. :

Sisters and brothers: now that the forty days of Lent are :
over and that we have relived and shared the mysteries of .
salvation in the human and divine person of Jesus Christ, we !
hear the good news. Or better saying, the best news: “Christ |
is alive! He is risen and has appeared to his disciples” :

Happy and Holy Easter for you all! The sadness that has |
invaded our heart during the passion and death of Christ |
gives away to the uncontrollable joy that rouses in us his |
resurrection, 10 () i
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Fr. Firmo Mantovani, cs. Pastor

Queridos Parroguianos, :

Con mucha alegria yo les envio este mensaje de Domingo :
de Pascua de Resurreccion con este nuevo formato de este :
nuestro boletin dominical que el personal de nuestra Iglesia !
les proporciona cada semana. Y lo esperamos que les guste. !

Yo ya me encuentro en esta comunidad de Fe de la Santa |
Cruz hace medio afio y mi siento feliz con su participacién y |
muy satisfecho por poder llevar a cada uno de ustedes el |
mensaje salvador de Jesu-Cristo. i

Hermanas y hermanos: después de los 40 dias de |
Cuaresma reviviendo en nosotros los misterios de salvacién ;
en la persona divina y humana de Jesus, ahora hemos oido la :
buena noticia. Mejor decir, la mejor noticia: “jCristo esta :
vivo! Ha resucitado y se ha aparecido a sus discipulos”

i Felices pascuas para todos! La tristeza que invadio :
nuestro corazéon por la pasién y muerte de Cristo deja su :
lugar a la Alegria
resurreccion,

incontenible que provoca su :

P. Firmo Mantovani, cs. Parroco

LENTEN SACRIFICIAL BOHES

If any of our parishioners or students have yet
not returned your Lenten Sacrificial Boxes,
please return to the CCD Office or one of the
religious staff.

C.C.D. NEWS
C.C.D. Classes will resume next Saturday, March 29 and
Sunday, March 30™ at the regular times.

NOTICIAS DE CATECISMO
Todas clases contindian en los mismos horarios Sabado, 29 y
Domingo 30 de Marzo.

REJOICE AND BE GLAD

“This is the day the Lord has made; let us rejoice and be
glad” (Psalm 118:24). Let us remember that these words of
today’s responsorial psalm are not only sung from the
hearts of those gathered in our parish. They are also sung
by the poor in tiny barrios throughout Central and South
America. They are sung by those denied religious freedom
in our world; these Christians lift their voices in clandestine
places of worship. These words are sung by people who
have lost loved ones to acts of terrorism and war around
the globe. Even in the midst of conflict and division,
Christians still come together to declare that poverty,
loneliness, violence, and division will never, ever have as
much power as the life, death, and resurrection of Jesus
Christ. Indeed, let us rejoice this day and be glad!

REGOCIJEMONOS Y ALEGREMONOS

“iEste es el dia en que actud el Sefor: sea
nuestra alegria y nuestro gozo!” (Salmo 118:24).
Recordemos que estas palabras del salmo responsorial
de hoy no solo brotan del corazéon de los que estan
reunidos en nuestra parroquia. También son cantadas
por los pobres en pequefios barrios de toda América
Central y Sudamérica. Son cantadas por aquellos a los
gue se les niega la libertad religiosa en nuestro
mundo; estos cristianos elevan sus voces en lugares
de culto clandestinos. Son cantadas por personas que
han perdido seres queridos a manos del terrorismo y
la guerra alrededor del mundo. Incluso en medio del
conflicto y la division, los cristianos nos unimos para
declarar que la pobreza, la soledad, la violencia y la
divisibn nunca jamas tendran tanto poder como la
Vida, la Muerte y la Resurreccion de Jesucristo. Sin
duda, jregocijémonos este dia y alegrémonos!
© Copyright, J. S. Paluch Co.

SPRING LUNCHEON & FASHION SHOW

The Holy Cross Ladies Guild will be sponsoring their
Annual Spring Luncheon and Fashion Show on
Saturday, April 12™ af 11:30 A.M. The Luncheon will
be catered by “Golden Harvest,” Donation is
$25.00, for tickets please contact the rectory or a -
member of the Ladies Guild.

COMIDA Y DESFILE DE MODAS

Ladies Guild de nuestra Parroguia invitan a todos a
participar de la comida y desfile de moda el 12
Abril a las 11:30 AM., para boletos llamar a la
rectoria.

1 1
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i Every Monday Night i
! from 6:00 - 9:00 PM !
1 1

]

i Volunteers are always needed. Come and
i give a helping hand and join the fun!

PASQUA DI RESURREZIONE
BUONA PASQUA!!!

Dio e con te. Non dimenticarlo mai. Egli ti ama, é con te e
non ti abbandonera mai. Se tu sei fedele a Dio e lo ami, tutto
contribuira al tuo bene. Se ami Cristo ami il suo corpo, ami la
sua Chiesa. Rimanere nell'amore del Signore, che ci avvolge
ogni momento, non con l'atteggiamento sollecito del fare, ma
con la fedelta dello "stare". Stare davanti al Signore, per
essere suoi strumenti.

La promessa della trasformazione in Cristo accende la
speranza non di qualcosa, ma di Qualcuno. Per essere
trasformati seriamente in Cristo, non possiamo vivere di
riserve spirituali accumulate nel tempo: dobbiamo chiedere al
Signore di vincere la nostra incredulita. La nostra fede ha
bisogno di essere purificata e di passare per il crogiolo,
altrimenti non ¢ fede, ma é emozione del Signore. La cecita
non ¢ dovuta solo alla poverta della nostra fede, ma anche
allimpurita del nostro cuore, entro il quale con difficolta
entra Cristo, anche se facilmente con la mente e con le
labbra lo affermiamo, ma poi la vita dimostra tutt'altro!
Gridate al Signore: non c'¢ presunzione nel grido al Signore,
esso @ soltanto un tentativo di fedelta alla chiamata che Egli
ha donato ad ognuno di noi, ad essere partecipi del suo
banchetto. Il Signore vi ha scelto per essere custodi gelosi del
dono della fede. Soltanto nella luce della fede poSsiamo
comprendere sino in fondo le esigenze del comandamento
nuovo che il Signore ci ha lasciato e che ci chiede di vivere
per essere realmente trasformati in Lui. Chiediamo al Signore
di scoprire o di riscoprire la nostra fede. Abbiamo bisogno di
vedere la nostra storia come capolavoro della provvidenza
umana.

ANNUAL DIOCESAN APPEAL 2008

We thank all our parishioners who have pledged toward
the Annual Diocesan Appeal/ADA To date, 181 families
have pledges and gifts of $47,585.00.

All pledges coming in now will go towards our parish
needs.

CAMPARNA DIOCESANA 2008

Quieremos agradecer a todos los parroguianos que
apoyaron nuestra campafia diocesana (ADA), 181
familias hiciron las promesas y la donaciéon de
$47,585.00.

Todas las donaciones que entren ahora seran para las
necesidades de la parroquia.
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continued
now and :

Parishioner’s
generosity,

We thank our
: support for your
¢ throughout the year.

: jGracias por su generosidad en sus :
: donaciones ahora y durante todo el ano!
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